
VI. évfolyam. Nagykőrös, 1916. május 4. Csütörtök. 51. szám. 

Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A "Nagykőrösi Gazdasági Egyesület " hivatalos lapja. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

Megjelenik hetenként háromszor : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 
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A "szövetségesek." 

1. A d ö m s ö d i e k . 

Gróf Károlyi Sándor uttörő mun-
kája nyomán 2 4 0 0 községi hite lszö-
v e t k e z e t és 1300 fogyasztási s z ö v e t -
kezet ünnepelt a mul t hó 13-án — 
a Magyar Gazdaszövetség n a g y -
gyülésén. A Hangya térhóditása ná-
lunk a mult év egyik eseménye volt. 
Az országban tett diadalmas vonulási 

utjában Dömsödön tartotta az ezredik 
állomását. Nevezetes szám az, sokat 
is beszéltek akkortájt erről az ezredik 
boltról ebben az országban. 

Viszont Dömsöd is mindenkor 
hive, hálás talaja volt a szövetkezeti 
mozgalomnak, aminek megteremtője és 
meginditója gróf Károlyi Sándor volt 
nálunk. Bizony-bizony Dömsödöt a hi-
telszövetkezet rántotta ki a sárból, a 
fogyasztási szövetkezet pedig vigan 
röpiti szekerét a boldogulás ropogós 
utján. 

Nem csoda tehát, ha minden szö-
vetkezeti ügyre figyel és mozdul a de-
rek szinmagyar község és zarándokol 
és részt vesz a Magyar G a z d a s z ö v e t -
ség gyülésein. A leghivebb szövetsé-
gesek egyike hát ez a Dömsöd. 

Most április 13-án is küldöttséget 
menesztett a fővárosba, ahol a nem-
zeti muzeum disztermében Károlyi 
Sándor gróf halála 10 éves fordulóján 
ünneppel áldozott a magyar földmives 
világ hálája a nagy gróf emlékének. 
Ez a küldöttsége előbb fölkereste Ma-
gyar Kázmér kir. tanácsost, lapunk 
munkatársát és a magyar földmivesek 
iróját és szintén munkatársát. 

Oklevelet nyujtott át neki a kül-
döttség, mely azt adja tudtul minde-
neknek, hogy őt Dömsöd községe 
diszpolgárává választotta meg. 

Más megbizatásban járt el a fő-
városban. — A község d i s z - o k l e -
velét nyujtotta át egy éltesebb urnak, 
akit az imént választott meg a nemes 
község legfiatalabb polgárának. 

A név mellékes; az illető a gyer-
mekéveiből a szünidőt töltötte Dömsö-
dön, a nagyatyai háznál, azóta tán 
egyszer egy temetés alkalmával for-
dult meg ott. Az idén télen azonban 
a Magyar Gazdaszövetség által ren-
dezett gazdasági előadás alkalmával 
megjelent a dömsödiek között és a há-
borus idők kohójában a tisztelet és a 
hála tüze még szorosabbra kovácsolta 

Főszerkesztő : 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
D. T ó t h F e r e n c . 

közöttük a régi, a 40 év előtti kap-
csokat. 

Ez a figyelmi tény, vagy mond-
juk érzelmi mozzanat látszatra a két 
félnek magán ügye csak; ha mégis 
szóvá tesszük és hosszabban időzünk 
vele a nyilvánosság előtt, annak meg 
van az oka és megvan a magyarázata. 

Ebben a mi mostani anyagias ko-
runkban ugyanis akkora eltávolodást 
észleltünk — különösen a háboru előtt 

— a földbirtokos és földmives osztály 
között, s mindenféle uj irányok és 
áramlatok már szinte el mérgesitették a 
helyzetet, ugy hogy már már aggoda-
lom és zsibbadás szállta meg azok 
lelkét is, akik a jobb jövő kialakulása 
iránt eddigelé még reménykedni tud-
tak. 

Birtokos a magyarság életében a 
régi tapasztalat és érzés szerint ur és 
földmives, a gazdavilág az a két ten-
gely, amelyen a mi boldogulásunk sze-
kere nyugszik. És ezek párhuzamos 
állásának, helyzetének megbontására 
számtalan irányban tesznek vakmerő 
kisérletet. És aggódva, rettegve láttuk, 
hogy a kisérletek nem eredménytele-
nek. Az uri rend gyengülését láttuk: 
de a földmivesekét is észleltük. Sajtó, él-
vezet hajhászat, fényüzésre kapatás és 
az ártani akarás ezer eszköze, módja 
mozgósodott a magyar földmives régi, 
ősi erényei, a szorgalom, a kitartás, a 
kevés igényüség, a földszeretet és föld-
höz való ragaszkodás meggyöngitése 
érdekében. Miért? Hogy kimozduljon 
a földmives lábai alól is a föld, a ma-
gyar föld, hogy a föld, a magyar föld 
terményeinek forgatásából keletkező 
hasznok és pénzek váltsák magukhoz, 
illetéktelen kezekhez a magyar földet. 
És legyenek a magyar földnek mai 
mivesei, a földnek majdani munkásaivá 
az uj tulajdonosok alatt, mit bánják 
ók, ha szakszervezetbe tömöriti is őket 
a sorsuk és ott csikorgatják a fogaikat. 

A dömsödi határozat, a diszpol-
gári oklevél, a Károlyi emlékünnepen 
való átnyujtása lélekzethez juttatja az 
aggodalmasok kebelét. A föld müve-
seit, a falusi gazdaosztályt ime csak 
fölszinesen érinthették hát az uj áram-
latok; külsőségekben tettek kárt csu-
pán, ruházatukat támadták meg és 
némi szokásukat és izlésüknek is csak 
kis részletét. A lélek a régi, a szivben 
a szeretet, a vonzódás melege, agy-
velejében a józanság, szemeiben az 
élesen látásképessége a régi még szintén. 

Előfizetési árak : 
HELYBEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K 
VIDEKEN : 

Egész évre 14 K, 1/2 évre 7 K, 1/4 évre 3 .50 K. 
Egyes szám ára vasárnap 14, hétköznap 6 fill . 

Nyilttér soronkint 80 fillér. 

Ösztönszerüleg érzi a néplélek a 
helyzet komolyságát az uj áramlások 
közepette, kiérzi a csábitó tőkének 
suttogó szava mellett a régi kemény 
magyar szavak igazságát, éltető erejét. 
Lelkét nem ronthatták meg az uj han-
dabandák, a lélek nemes és müvelt, 
mert háládatos a hála, a müveltség 
ismertető jele. 

Imé alkalomra lesett Dömsöd köz-
sége, hogy nyilatkozhasson, tanuságot, 
hitvallást tegyen fölfogására és maga-
tartására nézve; jövőbeli hova tartozá-
sát, tervét ismertette akkor, mikor a 
mult emlékei között keresve, hálájá-
nak ad kifejezést. 

Nem tisztán és nem kizárólag 
annak a férfiunak szól a diszoklevél, 
akinek a nevére kiállitották, szól a csa-
ládjának, szól a nagyatyjának, az 
öreg nemzetes urnak, aki közel egy 
századra nyuló életében a dömsödi 
népnek atyja, erkölcsiekben és a n y a g i -
akban való gondozója volt, mikor a 
sorscsapások, időjárásbeli mostohasá-
gok, átokként nehezedtek a szegény 
lakosságra. 

És a család átvette a nagyatya 
szerepét. 

A falu pedig szól és száll a nagy-
atya emlékéhez az unoka utján az ok-
levél által. 

A régi magyar élet visszatükrö-
ződése az emlékezés és hála e frigy-
kötés utján. 

Lapunkat is érinti az a kérdés, 
mert egyik munkatársát érte ez a ki-
tüntetés, melyhez a magunk részéről 
szerencsét kivánunk; ez a szerencse-
kivánásunk azonban a magyar földmi-
ves lélekhez is szólal hangosan, mely 
megtalálta önmagát és szól nemzetünk-
nek, mely ime fiainak ős erejére talál 
a gazdasági és társadalmi téren is s 
azzal egyidejüleg, mikor fiainak harci 
erényei lázba hozzák, izgalomban tart-
ják az egész világot. ( — f . ) 

Köszönetnyilvánitás a Kálvin-
szövetség Vezetőségétől. 

Ahhoz a szeretet vendégséghez, 
melyet a gyermekek vallás-erkölcsi 
nevelése érdekében tartott értekez-
lettel kapcsolatban rendeztünk, részint 
felkérésre, részint önkéntes jelentke-
zéssel gyülekezetünk igen sok tagja 
járult, akik iránt mind a leghálásabb 
köszönettel tartozunk. 



2. oldal. Nagykőrös és Vidéke VI-ik évfolyam 51. szám. 

I. A kedves adományokról a követ-
kező kimutatás s z ó l : Sonkát, husnemüt, 
szendvics-kalácsot és cipót küldtek: Papp 
Gedeonné, Váradi Pálné, Kollársz Böske , 
Schneider Mátyásné, I. Nagy Józsefné , I. 
Nagy József , dr. Kovács Lajosné. Thea, 
rum, cukor, vaj, sait, tojást küldtek : Osváth 
Ferencné, B . Tóth Ferencné, Szabó G y u -
láné, Losonczy Lászlóné, Hegedüs Albertné, 
Jakabházi Eötvös Sándorné, Horváth La-
josné, Bakonyi Lajosné, dr. Kökény De-
zsőné, Csete Ambrusné, Csete Jánosné , dr. 
Jalsoviczky Lászlóné, K. Faragó Irma. Sü-
teményeket küldtek: Kerekes Rozika, Nem-

csik Pálné, Valkó Ambrusné, Zombory Ká-
rolyné, idb. G. Mészáros Sándorné, dr. Kö-
kény Dezsőné, V. Faragó Dánielné, Váradi 
Pálné, Csete Jánosné , Wizer Aladárné, 
Salamon Zsigmondné, Salamon Zsigmond 
2 0 0 drb. sós kifli, Técsy Zsigmondné, 
D. Tóth Ambrusné, Dobay Lászlóné, Far-
kas Ilonka, Danóczy Antalné, Szabó Sán-
dorné Tóth Ilona, — Hegedüs Dénesné, 
Szarvas Györgyné, Szücs Dénesné, Varga 
Józsefné, dr. Jalsoviczky Lászlóné, V. Fa-
ragó Lászlóné, Gál Piroska, M. Kovács 
Zsigmondné, Valkó Jánosné, Szép Olga. 

II. T ö b b e n ételnemü helyett p é n z a d o -
mányt adtak : Nyáry Szabó Ferencné 10 
kor., özv. Balogh Péterné 6 kor., dr. Gy. 
Farkas Elekné 5 K., Bakó Józsefné 15 K., 
F i toss Irén és Jolán 10 K., Váczy Ferencné 
10 K . , K . Faragó Péterné 5 K., özv. S . Hege-
düs Ferencné 2 K., Szalay Ambrusné 10 
K., Horváth Józsefné 5 K., Fodor Istvánné 
10 K., K. Kovács Zsigmondné 5 K., özv. 
Kerekes B a l á z s n é 6 K., D. Tóth Ferencné 
3 K., özv. dr. Kiss Sándorné 10 K., P. D. 
10 K., özv. Pozsár Istvánné Simon Judith 
10 K., Bordács Szilárd 10 K., ifj. Lengyel 
Sándorné 5 K., dr. Szabó Ambrusné 5 K., 
A pénzadományok ö s s z e g e : 152 korona. 
Kiadás bolti cikkekért, edényekért és szol-
gálattevő asszonynak 6 0 kor. 8 fill. Marad-
vány 91 kor. 9 2 fill., mely összeg a Kálvin 
Szövetség szeretetvendégsége-alapjára a 
Tak.-pénztárban betétül elhelyeztetett. E he-
lyen kell megköszönnünk, hogy Hoffer Jó-
zsef kereskedő ur a tőle szállitott edény 
és üvegnemüeket dijtalanul bocsájtotta ren-
delkezesre. 

III. Az adományok összegyüj tésében 
Kollársz Böske és Losonczy Margit urleá-
nyok, a sok ételnemü feldolgozásában s a 
szeretetvendégség egész rendjében K. Fa-
ragó Irma, dr. Kökény Dezsőné, dr. Ko-
vács Lajosné, Danóczy Antalné, Dobay 
Lászlóné, Wizer Aladárné, özv. Jung An-
talné urnők s a fentebb emlitett két leány-
ka mellett Gál Piroska és Papp Margit fá-
radoztak, kiknek mindenre kiterjedő gondja 
és figyelme biztositotta, hogy "mindenek 
ékesen és jó renddel voltak. " Fogadják leg-

hálásabb köszönetünket! 

IV. A jegypénztárt Cseri László kör-
zeti igazgató és Szücs Dénes tanitó urak 
vezették. Ebből, valamint a szeretetvendég-
ségen és a délutáni templomi perselybe 
gyűlt adományokból 426 kor. 9 0 fill. jutott 
az Országos Kálvin Szövetség hadi jóté-
konysági munkáira. A pénztárnál felülfizet-
tek : Kollársz Lajosné 4 kor., Nagy József 
érkeserül lelk. 3 K., B . Tóth Ferenc 3 K., 
Váczy Ferenc 2 K., özv. Pozsár Istvánné 
2 K., Biró Lajos Cegléd 1 K., Halász Zsig-
mond Budapest 1 K., N. N. 10 fill., N. N. 
1 korona. 

Egyháztársadalmunknak ezen sok 
irányu jótékony munkáiért, önzetlen 
áldozatkészségéért, valamint értekez-
letünk erkölcsi és szellemi sikerében 
való részvételéért hálás köszönetet 
mond a 

K á l v i n - s z ö v e t s é g V e z e t ő s é g e . 

A mezőhegyesi m. kir. állami 
ménes birtokon 1916 . évi május 16-án 
magyar fajta gulyabeli tenyész szarvas-
marhák kerülnek árverésre. 

Ugyanezen alkalommal simenthali 
üszők és tehenek is lesznek eladva, 
bővebb felvilágositást ad az egyesü-
let titkári hivatala. 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖZLEMENYEI. 

Felkérjük az egyesület tagjait, hogy 
anyagi erőikhöz képest vegyék ki ré-
szüket a hadikölcsön jegyzésből. 

Kedvezményes feltételek mellett 
1 9 1 6 május 23- ig jegyzéseket elfogad 
az egyesület titkári hivatala. 

H I R E K . 

Orosz földön . . . 
Lágy csókokat lehel az őszi napsütés 
Mig köröttünk tombol, ezer-ezernyi vész. 
Hasonlit a füszál, a mosolygó kék ég 
Azokhoz, amiket otthon hagytam nem rég. 

Hisz a füszál itt is épen olyan szép zöld, 
Itt is virul virág, itt is termő a föld, 
S mégis-mégis h e j ! de egészen más itten 
Csodás eged alatt teremtő jó Isten. 

Mig otthon a füszál, ide-oda lengett, 
Pa jkos szellő játszott, hugom dala csengett . 
Csábi tó édesen mosolygott a virág 
Madárdallosnak tünt fel az egész világ. 

De itt, ha minden is hasonlónak látszik, 
M á s itt a szél, a dall, mi köröttem ját-

(szik. 
Muszka ágyu csőből kiszabadult gránát 
Idézi a szelet, adja meg a lármát. 

Ha otthon feküdtem, őszi napsütésben, 
A fü zöld pázsit ján, — könyv volt a ke-

(zemben. 
Most puska ravaszát fog ja egyik kezem, 
Halált, ellent várva — még igy emlékezem. 

B o r s o s Szabó László. 

— A jegyzői á l l á s k ö r ü l . Már a mult 
lapszámunkban részletesen ismertettük a 
közgyülés határozatait a jegyzői állás 
körül felmerült ügyekre vonatkozólag. Most 
még azt kivánjuk felhozni, miszerint elisme-
rést érdemel városunk polgármesterének azon 
belátó, erélyes kijelentései, amelyekkel felül-
emelkedve minden egyéni és pártszempon-
tokon, helyes irányba terelte a dolgokat, 
amelyeket a városi képviselőtestületünk is 
elfogadva, azok szerint határozott. Amik 
polgármesterünk ajkán elhangzottak, azok 
valóságos tények, mert hiszen ő ismeri leg-
jobban a közigazgatás menetét. Tudnivaló, 
hogy a városi közigazgatásnál a mostani 
viszonyok közepette a jegyzői teendők vég-
zése igen erős feladat, mert a rendeletek 
halmazában való kellő el igazodás, gyakor-

lottságot, tapasztaltságot kiván és követel. 
Közigazgatásunk egyes különböző rendü 
állásai, ha máskor, de a mai állapotok 
között fokozott mértékben megkövetelik 
betöltőitől, a hosszu tapasztalattal párosult 
serény munkáságot, de ugy a főbb, mint 
az a l sóbb tisztviselőktől. A közgyülés után 
jól mondá valaki : " Sokan nem ismerik ott 
(a városházára mutatva) az egyes hivatalo-
kat, még talán a " bent iek " sem, ahol ember-
fölötti munkával dolgozik egyik másik al-
kalmazott, ezeket a fundamentumokat meg 
kell becsülni, ha nem is lá tszanak " . 

— H a l á l o z á s . Mély részvéttel vettük 
szerdán reggel Kovács Imre kéményseprő 
mesternek, iparos társadalmunk köztiszte-
letben álló, tekintélyes és munkás tagjának 
halálhirét, aki á ldásos és tevékeny életé-
nek 66-ik évében hosszas szenvedés után 
f. hó 2 -án elhunyt. A megboldogult élethi-
vatásának pontos, hü és kötelességtudó tel-
jesitése mellett az iparos mozgalmakban 
s a közügyek munkálásában is kivette a 
maga méltó részét s derék, képzett gyer-
mekeket nevelt a hazának é s a társadalom-
nak, kik szerető kegyelettel, hálás szeretet-
tel é s mély gyásszal veszik körül a bána-
tos özvegygyei együtt a j ó édesapa és férj 
ravatalát. D r . Kovács Kálmán és dr. Ko-
vács Imre helybeli ügyvédek. Imre, ki jelenleg 
honvédhuszár zászlós, épen az orosz harc-
térről érkezett haza a halálos ágyhoz — 
édes apjukat gyászol ják az elköltözött, ér-
demes férfiuban s bánatukban részvéttel jes 
érzésekkel osztozik a város társadalma. A 
temetés f. hó 4-én lesz a VI. ker. 9 7 . sz. 
gyászháztól . 

— P ü n k ö s d i a j á n d é k a k a t o n á k n a k . 
A kecskeméti sorozó kerülethez tartozó ka-

tonáknak fényes ajándékot kiván nyujtani a 
mi városunk közönsége is. A város 2 0 0 0 K-t 
már utalványozott erre a célra. A Segé lyező 
bizottság pedig legközelebb foglalkozott a 
gyüj tő akcióval, mely szerint nagyarányu 
gyüjtést fog kezdeni, különösen azoknak a 
hathatós támogatására számit, akik a kato-
nai szolgálat alól felmentést nyertek, de má-
jus 14-én Vasárnap ugy a város területén, 
mint a Széchenyi fürdőkertben Katona-na-
pot s perselyes gyüjtést is rendez. Adomá-
nyokat már is elfogad s nyilvánosan nyug-
táz Patonay Dezső a Segélyező biz. elnöke. 

— S z o m b a t o n , déli e g y ó r a k o r má-
jusi k ö z e b é d r e gyül össze városunk értel-
miségének férfi közönsége a szép fürdő-
kertben, mely mintegy megnyitó alkalma 
lészen az idei kertlátogatásnak. Az izletes-
nek é s kedélyesnek igérkező ebédet a kert 
ez évi vendéglőse, Weisz J e n ő városi szal-
loda bérlő jóhirü konyhája fogja szolgál-
tatni s ti koronáért ad egy teritéket, mely 
á l l : hus leves, borju és sertéssült saláta-
val, turóscsusza, fekete kávé és félliter bor-
ból. 

— A n e g y e d i k h a d i k ö l c s ö n r e vá-
r o s u n k 2 0 0 . 0 0 0 k o r o n á t j e g y z e t t az ápr. 
30-iki , rendkivüli közgyülésen, ugy, hogy 
105.000 koronát a rendelkezésére álló ala-
pokból készpénzben fordit kötvényvásár-
lásra, 9 5 0 0 0 koronái pedig lombard köl-
csönből fektet a hazafias célu részvény-
jegyzésre . A tanács eredeti javaslata 110 ,000 
koronáról szólt, annál elismerésre méltóbb 
a képviselőtestület lelkes felbuzdulása, mely 
a hazafias kötelesség kész tel jesitésével 
összekapcsol ta a város jól felfogott érde-
két és leginkább mezőgazdasággal foglal-
kozó polgárságunknak, testületeknek és 
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egyeseknek példát állitott az áldozatkész 
követésre s a haza szent ügyének az anya-
giakban is hathatós támogatására és védel-
mére. Jó leső elégtétel érzetével állapitjuk 
meg, hogy az eredeti terv kétszeresét ké-
pező, hatalmas összeget egyöntetü, áldozat-
kész hévvel szavazta meg a gazdák több-
ségéből álló közgyülés s ezzel megmutatta 
az utat az egyes gazdáknak is, hogy a há-
borus viszonyok hasznából hatványozottan 
szerzett busás javaikkal s iessenek mind 
magasabbra, fényesebbre emelni a honsze-
retet ércalapu oltárát. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n i t á s . A folyó hó 
1-én K. Faragó Irma urnőnek N. N.-től 
cigarettára átadott hat koronát a kórhá-
zunkban gyógykezeltetett katonák részére 
köszönettel felvettük. Nagykőrös, 1916. máj. 
hó 2. Vörös-kereszt kisegitő kórház. 

— N y i l v á n o s n y u g t á z á s és köszö-
net. A Vörös-Kereszt Egylet részére a hadi 
özvegyek és árvák és a helybeli rokkant 
katonák segélyére a következő ujabb ado-
mányok érkeztek hozzánk : 1. Bakó József 
reform, lelkész, orsz. képviselő, régi jó ba-
rátja, K. Pesti Balázs presbiter elhunyta 
alkalmából koszoru megváltásul 2 0 kor. 
2. Sági Ferenc ny. tanitó testvére, Mágó-
csy Józsefné temetésekor koszorumegváltá-
sui 5 0 kor. 3 . Gaál Péter és neje 10 kor. 
4. Geszner J e n ő papirkereskedő perselye 
11 kor. 10 fill. 5. Dr. Kerekes István árva-
széki ülnök, hadi fogoly — a hősi halalt 
halt Huszár József temetésekor koszoru-
megváltásul Pesti Balázs főgimn. tanár ut-
ján 20 kor. Összesen 111 kor. 10 fill. A 
hazafias és kegyeletes adományokért Egye-
sületünk nevében is hálás köszönetet mon-
dok. Nagykőrös, 1916. ápr. 29. Patonay 

Dezső elnök. 
— A tö lgy és f e n y ő k é r e g ( c s e r ) , 

g u b a c s forgalomba hozatala tárgyában ki-
adott 922 , 9 2 3 , 9 2 4 — 1 9 1 6 . M. E. számu 
rendeletek szerint ezen készleteket csak az 
abban foglalt rendelkezéseknek megfelelően 
szabad forgalomba hozni s a megszabott 
árnál magasabban árusitani, vagy vásárolni 
tilos. A rendelet ellen vetők szigoruan bün-
tettetnek. 

— Levél az o r o s z f o g s á g b ó l . Kopa 
Imre X. ker. 2 3 2 sz. a. polgártársunk 
oroszfogságban lévő Imre fiától levelet 
kapott ; amelyben megemlékezik több tár-
sáról is. A levelet te l jes egészében itt kö-
zö l jük : "Kedves Szüleim és Testvéreim! 
Tudomásukra adom, hogy egészséges va-
gyok. Többször irtam már, ha megkapták. 
Kérem Kedves Szüleim, küldjenek ha lehet 
50 koronát. Tisztelem minden jó ismerő-
seimet ; adjanak értesitést öcséimről, hogy 
azok katonák-e. Itt vannak velem : Dajka 
Ambruzs, Danóczy János , S z a b ó Károly, 
Balogh Károly, Kaszap Károly, Csikány 
Imre, Bakonyi László, Kicsi Ferenc, Ónodi 
Kovács Józse f , Egyedi Sándor kőmüves, 
kik mindnyájan egészségesek. Tudatom, 
iiogy Papp György és Patonai János még 
augusztusban meghaltak. Tisztelem és csó-
kolom mindnyájojukat , testvéreimet, mara-
dok a sirig hü f iuk: Kopa Imre.— Kons-
tantinowskaja, 1916. március 13 . " 

— T á b o r i posta i c s o m a g f o r -
galom k o r l á t o z á s a . További intézkedésig 
kizáróan csak a 6., 10., 11., 12., 13., 14. 
15., 17., 19., 19—II., 20., 22. , 22—II. , 22—III. , 
23., 24. , 25. , 27., 28., 29. , 30. , 31. , 33., 35. , 36. , 
37. , 38. , 39. . 40. , 41. , 42. , 43. , 44., 47., 50. , 51. , 
52., 54. , 56., 57., 62. , 63. , 66. , 68. , 70. , 71. , 72., 

74., 75., 78., 80., 81., 83., 84., 85., 86., 87. , 89., 
91., 92., 94., 100., 101., 102., 103., 104., 105. , 

109. , 110., 111., 115., 116., 116—III., 118., 
119., 125., 126., 127., 128., 130., 132., 136., 
137., 139., 141., 142., 144., 145., 146., 148., 
149., 156., 160., 162., 163., 164., 169., 170., 
171., 172., 173., 174., 176., 179., 180., 182., 
185., 186., 189., 202., 204. , 206. , 207. , 208 . , 
209., 210. , 212. , 213., 214. , 215. , 216. , 219. , 
220. , 222. , 225. , 227., 228., 230. , 231. , 233. , 
234. , 236. , 237. , 238. , 251. , 253. , 254. , 260., 
261. , 264. , 265., 273., 274., 301. , 301—II . , 
301—III. , 303. , 305. , 306., 309., 310, , 311. , 
312. , 313. , 314. , 320. , 321. , 322. , 324. , 325. , 
326. , 327. , 328. , 329. , 330. , 341., 350. , 351. , 
351-II., 351-III., 352., 353. , 355. , 501. , 503. , 
505. , 506. , 507. , 600., 601. , 602. , 603. , 604. , 
605. , 606. , 607. , 608. , 609. , 610. , 611. , 612. , 
613. , 614. , 615. és 630. számu tábori pos-
tákhoz lehet magáncsomagot küldeni. 

— Az Élet szépirodalmi és müvészeti 
hetilap (szerk. Andor József) április 30-i 
száma a következő tartalommal jelent meg: 
Sárospatak. Kópja. — Költemények : Dia-
dal vizén. Nemess Ernő ; Tükör előtt. Mi-
ért ? A tüz. Bérczy Sarolta. — Muzsika. 
(Elbeszélés.) Gyöngyös Mara. — Boldog ott-
hon. (Regény.) Cyprián. — Ima (Költemény.) 
T a k á c s Edith. — Shakespeare ünnepe. Ko-
roda Pál. — Tavaszi este. Vitus Béla. 
— Kultura. — Hétről-hétre. Szerkesz-
tői üzenetek. A kitünő lapot melegen 
ajánljuk olvasóink figyelmébe. Szerkesz-
tőség és kiadóhivatal: Budapest, I, Fehérvári-út 
15 c. Előfizetési ár félévre 10 korona. 
Mutatványszámot készséggel küld a kiadó-
hivatal. 

Közgazdaság. 
Ingatlanok f o r g a l m a . 

1916 április 1-től április 21-ig. 

Horváth Ferenc és Molnár Terézia 
megvették özv. Frank Zsigmondné II. ker. 
56. sz. házát 18,000 kor. 

Özv. Bócsai Balázsné megvette Papp 
Mária és gyermekei X. ker. 386 . sz. házát 
3 0 0 kor. 

Ecser Mihály és Varga Mária megvet-
ték Hupka József és Bublós Juliánna ingat-
lanát 1600 kor. 

S z a b ó Sándor és Illés Mária megvet-
ték Vig József és Ország Mária 912 n.-öl 
és 73 n.-öl bokrosi ingatlanuk fele részét 
2 0 0 0 kor. 

S z a b ó Jolán megvette Rusvai Bertalan 
kocséri házát 2000 kor. 

Zatkó István és Bóka Juliánna meg-
vették Molnár Ferencné Jóljárt Eszter és 
testvérei ókécskei ingatlanát 6 0 0 kor. 

Bődi Ambrus és neje Rab Lidia meg-
vették Varga Istvánné Kovács Judit és test-
vérei 8 4 3 n.-öl pöcökhegyi és 5 8 8 n.-öl 
gátéri ingatlanát 2 2 0 0 kor. 

Kis Prumik László és Zöldi Eszter 
megvették Varga Istvánné Kovács Judit és 
testvérei 2 h. 1122 n.-öl csipvári ingatlanát 
2 3 0 0 kor. 

Nagy János és neje Nagy Borbála 
megvették Biró Pál és Baranyi Cecilia 1226 
meg 1227 n.-öl ingatlanát 9 0 0 kor. 

Benke Ambrus és neje Papp Mária 
megvették D. Szücs Judit 2 hold 6 7 9 n.-öl 
és 4 h. 1431 n.-öl felső járási ingatlanait 
3 4 0 0 kor. 

Nemcsik László és Korsós Juliánna 

megvették B a g ó Ambrus és társai III. ker. 
71. sz. házát 3 0 0 0 kor. 

Fodor Sándor és Szabolcska Kriszti-
na megvették B a b o s Dezső és Jolán ókécs-
kei ingatlanát 3 2 2 0 kor. 

Szűcs László és Kallik Juliánna meg-
vették Csinos József és Csinos Eszter 1920 
n.-öl földvári szántó és szőlő ingatlanát 
2600 kor. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai 

cégtől ( B é c s , St. Marx.) 
1916. évi április 26-áról. 

A mai vásárra összesen 5622 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
2620 süldő és 2 4 5 9 zsirsertés és p e d i g : 

Magyarországból 
Galiciából 

Osztr. tartományokból 

Ö s s z e s e n : 

Az üzlet irányzata: szilárd volt. 
Prima magyar sertés 

kivételesen elsőrendü 
prima Közép sertés 
Öreg sertés 
Könnyü- és szedettsertés 
Süldő (lengyel, erdélyi) 
Szerémségi 
kilónként élősulyban fogyasztási adó nélkül. 

Ferencvárosi sertésvásár. 
Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 
Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 

1916. ápr. 22-től ápr. 28- ig. 

Felhajtás 3074 drb. sertés, 43 darab 
süldő. Heti átlagárak, párjára 45 kg. élet-
suly 4 százalék levonással. 
Prima nehéz sertésekért 

közép 
könnyű 

Szedett 
nehéz üreg 

Nehéz öreg 

A sertésfelhajtás a lefolyt héten sem 
volt kielégitő, az üzletmenet szilárd volt 
és az árak a mult hetiekhez képest 
emelkedtek. 

F ö l d h a s z o n b é r l e t . 

388. katasztrális hold földbirtok, az 
Izsák — Félegyháza műut mellet, az izsáki 
vasutállomástól fél órára, Orgovány község-
től 10 percre eső , lak- és gazdasági épü-
letekkel — 1916. évi szeptember 29- től 
kezdődőleg haszonbérbe kiadó. 

A haszonbéri feltételekről bővebb 
értesitést ad Bordács Szilárd ügyvéd. 
Nagykőrösön, Piac- tér IV. ker. 3 6 . sz. 
alatt. 1—3. 

H i r d e t m é n y . 

Értesittetnek a szülők, hogy a folyó évi 
gyermekvédőhimlő oltás május 7-én azaz 
Vasárnap délután 3 órakor kezdődik és foly-
tatva minden Vasárnap junius 25-é ig a város-
házánál az orvosihivatalom eszközöltetik. 
Egyszersmind felhivatnak a szülők, hogy 
gyermekeiket május és juniusban annál is 
inkább beoltassák, mert julius és augusztus 
hóban a nagy melegség és a gyermekek-
nél előfordulni szokott bélhurut betegség 
miatt nem lesz oltás. 

Nagykőrös, 1916 . évi ápr. hó 28. 

Dr. K e n y e r e s G y u l a , 
1—3. városi orvos. 
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5 4 6 5 — k i . 1916. szám. 

Értesités. 
A nagyméltóságú m. kir. Miniszterelnök 

Ur 3 3 0 1 — 1 9 1 5 . számu rendelete értelmében 
a harctéren szerzett betegség folytán rokant-
tá s igy keresetképtelenné lett katonák 
munkaközvetitésével a "Rokkantügyi hiva-
tal " — t. Budapest, Országház 7- ik kapu, 
— bizta meg. 

Felhivatnak tehát mindazon rokkant 
katonák, akik ezen munka közvetitést igénybe 
venni akarják, hogy a most emlitett hiva-
talnál irásban jelentkezhetnek. 

Egyébként az e tárgyban a további 
eljárással megbizott Antal Sándor árvaszéki 
ügyész bővebb értesitéssel is szolgál és az 
irásbeli teendőket is eszközli. 

Nagykőrös, 1916. évi ápr. hó 25. 
P ó k a , 

12—3 polgármester. 

Haszonbérbeadási 
Hirdetmény. 

A Kalocsa Balázs-féle s Nagykőrös 
város közönségének tulajdonát képező, 
Nagykőrös határában fekvő puszta tetétleni 
245 hold 380 négyszögölnyi, — nyilasi 47 
hold 88 négyszögölnyi fekvőségeknek, — 
valamint Kocsér község határában fekvő 
puszta kocséri 2 0 6 hold 1221 négyszögölnyi 
fekvöségnek a f. 1916. évi szeptember 29-
töl számitandó hat évre, nyilvános árveré-
sen leendő haszonbérbe adására, az árverés 
Nagykőrös város gazdatanácsnoki hivatalá-
ban a f. 1916. május hó 14. napján délelőtt 
9 órakor fog megtartatni. 

A haszonbérbe adandó fekvőségeken 
kellő gazdasági épületek vannak. 

Kikiáltási árak a következők : 
1., puszta-tetétleni fekvőségé 11.300 k. 
2., nyilasi fekvőségé 1.320 kor. 
3., kocséri fekvőségé 4 .950 kor. 
A kikiáltási áraknak 2 0 százaléka bá-

natpénzül, készpénzben, vagy óvadékképes 
papirban az árveréskor leteendő. 

A részletes feltételek a gazdatanács-
noki hivatalon megtekinthetők, — a vidé-
kieknek kivánatra postai uton is megkül-
detnek. 

Kelt Nagykőrös, 1916. évi április hó 
20-án. 

P ó k a 
3 — 3 . polgármester. 

I V . k e r . 3 4 3 . s z . a . a K o n s t a n -
tin i s k o l á n á l k é t s z o b a , k o n y h a , k a m r a 
é s ü v e g e s f o l y o s ó b ó l á l ló l a k á s a z o n -
nal h a s z o n b é r b e k i a d ó , f e l v i l á g o s i t á s t 
ad a z i s k o l a s z o l g a . 2 - 3 

K i s s L á s z l ó VII . ker . 1 4 5 . sz . 
h á z a , m e l y 2 s z o b a , 2 k o n y h a , 2 
k a m r a , i s t á l ó é s 2 6 4 n . - ö l területü 

u d v a r t é r b ő l á l l , örök á r o n e l a d ó ; ér-
t e k e z n i l e h e t a fent i sz . a la t t , v a g y az 
i r o d á n . 

ö z v . K a p u s A n d r á s n é s z a p p a n -
f ő z ő j e N a g y k ő r ö s ö n , I. k e r . 2 4 3 . sz. 
A j á n l j a 1 3 0 f o k o s l e g j o b b m i n ő s é g ü 
s z a p p a n f ő z ő s z ó d á j á t , I - s ő r e n d ü hó-
f e h é r és I l - o d r e n d ü s á r g a m o s ó s z a p -
p a n j á t s t b . a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n . 

Uj temetkezési vállalat! 
T i s z t e l e t t e l é r t e s i t e m N a g y k ő r ö s v á r o s é s v i d é k e k ö z ö n s é g é t , 

h o g y K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n n a g y o b b s z a b á s ú disztemetkezési vállalatot n y i t o t t a m , 
a h o l n a g y r a k t á r t t a r t o k a l e g j o b b k iv i te lű é r c k o p o r s ó k b ó l , t e r n ó 
é s b á r s o n n y a l v a l ó b e v o n á s r a a l k a l m a s f a k o p o r s ó k b ó l , v a l a m i n t a 
l e g d i s z e s e b b kivi te lü s í r k o s z o r u k b ó l , úgy a n n y i r a , h o g y d i s z t e m e t -
k e z é s i i n t é z e t e m e z e n a té ren a l e g m e s s z e b b m e n ő i g é n y e k n e k is 
m e g tud f e l e l n i . — E l v á l l a l o k e g y s z e r ü t e m e t é s t ő l k e z d v e a l e g d i -
s z e s e b b k i v i t e l i g , az a l á b b j e g y z e t t á r a k b a n : 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
U j o n n a n k é s z ü l t g y á s z k o c s i m a t , m i n d e n f e l s z á m t t á s nélkül két 

lóval , n é g y l ó v a l pedig 5 k o r o n á é r t k ü l d ö m ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással , ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá , mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi , tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem cél ja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni, nem 
periig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON. 
r ő f ö s k e r e s k e d ő , t e m e t k e z é s i v á l l a l k o z ó 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban ! A
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NEU JAKAB gazdasági gépraktárában a legelőnyö-
sebben beszerezhetők: marokrakó arató-

gépek, eredeti CORMICK-féle fükaszáló gép aratókészülékkel ellátva. Acél szénagyüjtők. 
tárcsás boronák, amerikai 7 kapás lókapák és sok más gazdasági gépek és eszközök. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben készitek. 

Székely Albert villanyerőre b e r e n d e z e t k ö n y v n y o m d a Nagykőrösön. 


